
Fürödjünk!
Régi közmondás, hogy >a t is z ta s á g  

fél egészség* . Alig van közmondás, mely 
oly általános és megdönthetetlen .igazságot 
fejezne ki, mint ez. Es mily sajnos! Épen 
ezt az igazságot szoktuk igen ritkán szem 
e'ött tartani. Pedig mennyi nyavalyától, meny­
nyi fájdalamtól s bajtól lennénk megkímélve, 
ha mindenkor és mindenben ehhez a köz­
mondáshoz alkalmazkodnánk! Hogy egész­
ségünket s vele életünket megtarthassuk, tisz­
taság kell a levegőben, melyet Leszívunk, 
tisztaság kell az utczán, melyen járunk, a 
lakásban, melyben tartózkodunk, a ruhában, 
melybe testünket burkoljuk, ételünkben, ita­
lunkban, szóval mindenben, ami körülve­
szi az embert, s végre kell a tisztaság sa­
ját magunkon és magunkban. Első figyel­
münket tehát saját testünk tisztaságára kell 
fordítanunk.

Minden müveit ember tudja, hogy nem 
elég mindennap kezünket s arczunkat meg­
mosni. hanem hogy testünk tisztán tartá­
sára többet kell tennünk. Ennek megmagya­
rázására a bőrről s ennek működéséről fo­
gunk szólani.

A bőr mint érző és mint lélekző szerv 
működik. Hogy bőrünkkel megérezziik a hi­
deget és meleget s hogy bőrünk által ve­
szünk tudomást a bennünket körülvevő tár­
gyak számos tulajdonságáról, azt minden 
ember tudja saját tapasztalásából. De hogy 
a !>őr mint lélekző szerv a tüdő működését 
egészíti ki, azt csak azok tudják, a kik ta­
nulták. Megpróbálták állatok bőrét sürü máz­
zal bekenni s azok az állatok kivétel nélkül 
elpusztultak. Hányszor olvastuk már, Ihogy 
valaki szerencsétlenség folytán kapott égési 
sebeiben halt meg. Pedig számos esetben 
teste bőrének csak egy harmadrészét égette 
meg s mégis belehalt. Íme, keze lába nél­
kül elélhet az ember, de a bőr harmadrésze 
nélkül lehetetlen az élet fenntartása.

Hát lássuk közelebbről, miképen egé­
szíti ki a bőr a tüdő működését? Erre a vizs­
gálódás és tapasztalás azt feleli: A tüdőt a 
bőr azzal segíti, hogy folytonosan választ 
ki némi szénsavat és kiváltképen sok vizet. 
Ezt a nagy vízmennyiséget a tüdő nem volna 
képes kilehelni.

A bőrön át történő vizkiadást főkép a 
verejték-m irigyek tevékenysége szabályoz­
za, melyek a ra tok uralkodó ideges befo­
lyások szerint egyszer több, máskor keve­
sebb vizet bocsátnak ki elpárolgás végett. E 
viz jelenlétét rendes körülmények között, 
azért nein vesszük észre, mert azonnal elpá­
rolog a bőr felszínéről, mihelyt a verejték­
mirigyek .kiválasztják. A felnőtt ember ily 
módon mintegy 700 gramm vizet vészit el 
24 4>ra alatt; de tetemesen növekszik e 
mennyiség,«mikor hőségtől, meleg italoktól, 
erősebb testi munkától erősebben izzadunk. 
Ekkor a verejték képződése oly nagyfokú, 
hogv nem, párologhat el mindjárt és csep 
pekben gyűl össze a bőrön.

A verejték-mirigyek által kiválasztott viz 
azonban sokféle anyagat hoz a bőr felszí­
nére, nevezetesen tartalmaz sókat, zsírokat 
s nitrogéntartalmú anyagokat. Mikor a ve­
rejték elpárolog, a bőr megszárad s azok 
az anyagok mind ott maradnak a bőrön, 
így tehát a bőr folyton szennyeződik be sa­
ját termékei által s idő múltán annyi pi­
szok gyűl össze rajta, hogy a bőr nyílásai 
bedugulnak s működése megakadálvoztatik. 
Ennek következése pattanások, keíések a 
bőrön, egyéb bőrbetegségek. A bőr a meg­
gátolt működés folytán azon képességéből 
is vészit, hogy saját állapotát gyorsan és 
tökéletesen hozzá alkalmazza a levegő hő­
mérsékletének változásához, innen van a 
hajlandóság a meghűlésre s mindenféle egyéb 
betegségekre.

A bőr ápolása, tisztántartása tehát min­
dennapi gondunk tárgya legyen. Az esz­

köz, mellyel azt elérhetjük: a mosakodás, 
a fürdés. Fürdeni lehet hideg vízben és me­
leg vízben. Hideg fürdőnek használjuk ren­
desen a nyári napon átmelegedett folyóvi­
zet, tavak és tengerek vizét. Nyári forró­
ságban nagy örömest keressük fel a sza­
bad természetben kínálkozó fürdőt, s már 
maga a vízben való tartózkodás is gyö­
nyörködtet ilyenkor. De a testre gyakorolt 
hatása is üdvös és kellemes. A fürdés 
után erős meleg érzés lép fel a bőrön; az 
éryerés teltebb, erősebb; a lélekzés mélyebb 
teljesebb, a tapint«) érzés finomabb lesz, az 
izomzal erősebbnek látszik, a fej tisztább­
nak, az általános érzés rendkívül kellemes­
nek és felfrisültnek tetszik. A hűvös fürdő 
gyakori ismétlése után beáll a testnek azon 
állapota, melyet aczélozotlnak nevezünk, s 
melyben a bőr a fürdőn kívül is kevésbé 
érzékeny a hideg iránt. A meleg fürdők 
hatása abban nyilvánul, hogy leszállítják a 
bőr érzékenységét. Ennek folytán elmúl­
nak a kellemetlen bőrérzések és ingerek, 
melyek a bőrből indulnak ki, p. o. viszke- 
dés; jól eső, sőt felfrissítő érzés támad s 
általános kellemes hangulat kél az egész 
idegrendszerben.

A gazdag művelt embereknek elég al­
kalmuk van a fürdést használni; télen für­
dőszobáikban fürödnek, nyáron fürdőhelyekre 
utazhatnak. Mily szerencsések azon váro­
sok lakói, a hol az áldott természet gon­
doskodott fürdőkről. De mit tegyen a nép 
oly vidéken, melyet az ős természet nem 
áldott meg sem meleg, sem hideg fürdő- 
helylyel? A feleletet bárki megadhatja e 
kérdésre. Sok példa mutatja, hogy ezen a 
hiányon segíteni lehet. Már a régi rómaiak 
több mérföldnyi távolságból vezették a vi­
zet városukba és mindenhol felhasználva a 
természet adományát, fürdőket állítottak.

A kelőt lakói a kik álalában mint pisz­
kos népek ismeretesek, minden helységben 
nyilvános fürdőket készítettek, s a moha-

A  „M u ra k ö z“

Zrinyi.
Kursáncnak szomorú emlékű erdeje! — kürtök 

Zengedezésélöl hangzatos egykori táj !
Csáktornya ! keserű fájdalmak ősi tanyája,

Drága hazánk kehién bánatos éji virág !
Itt álltok a vitéz hajdanim! bús (amijeiként,

Féltett nagy titkok elfedezői gyanánt.
Erdő zöld moha leplén hervadt teste a hősnek,  ̂

Vad agyarától itt szenvede gyászt az iró.
Mondják : re teke odváböl int sárga irigye,

S felfogadott bérenc fegyvere dördüle rá . . .
— óh I mért nem ada Isten hősöknek csudaéltet, 

Hogy unokáik közt éljenek ezredekig!
Mért sorsban közösek ok más gyarló hüvelyével ? 

Mért meri hős szivük4 bántani síri halál! ? . .
Végzetedet, jaj! késő inár most kérni : javítsd meg! 

Égi honából őt el nem ereszti az Ur!
Történetnek enyészhetlen lapjára felirvák 

Tettei, melyekről a Mura dalt susogó
Hálát, nemzeti hálát vérrel szerze magának,

S nem egyedül vérrel: ott vagyon a »Zrinyiász“!
Olvasván remegő szívvel nagy őse halálát

A szerelő honlárs, két szeme kön у be borul.
S ha tán könnyözönünk emlékkőjére peregne : 

Elcsenevitné a vizteli mély folyamot ;
Mert milliók keseregnek Kursánc régi göröngyén, 

S nincs e hazában szív, mely ne sirassa nevét!
Imánk ihlete felszáll, — mint a hajnali harmat 

Rózsák kelyhéből — isteni zsámoly elé ;
S üdvösség koronáját esdjük égi jutalmul.: 

Érdemiért légyen az kivívott koszorú !

Dicsőn élj honom első bajnok- s dalnoka : Zrinyi!
Zivataros múltúnk csillaga, dísze valál

Még itt kell sanyarognunk, törvény bírja utunkat,
Szellemi lényedtől zárva az enyhe vigasz. ..

Kérőszót emelintni még most tiltva minékünk,
Ámde reményünk él, hogy szabadon emelők

ítészünk, mintha le, uj hont nyertünk csillagi fényben,
És ha koporsónkban csörgői fog emberi csont.

Akkoron esdve imázunk : néz le drága hazánkra!
S szemsugaradból rá üdv ragyogása derül !

Sztl. Bálintffy Bálint.

L e v e l e z é s .
Perlak, 1884, juliiis 2.

Tekintetes szerkesztő ur!
Becses fölszólitásának engedve, örvendve ra­

gadom meg a tollat, hogy Perlak város egy öröm - 
napjáról tudósítsam.

Ma egy éve körülbelül, hogy a perlaki m 
k. állami elemi népiskola felállítása ténnyé vált. 
és rövid fennállása nagyon is sokakat meggyőzött 
arról, hogy egy magyarszellemü és példás népiskola, 
mily kitűnő eredményeket tud felmutatni itt Mura­
közben is.

F. é. junius hő 25. én volt ugyanis a per­
laki in. k. állami elemi népiskola 1-sö fiú- és l-sö 
ieányoszlály ö4 tanulójának vizsgája. Ez ünnepélyre 
megjelentek : Тек. Konyáry Mihály szolgabiró ur, 
Főtiszt. Molnár Antal alesperes ur, az áll. iskola 
gondnoksága T. Banelly Sándor ur elnöklete alatt 
teljes számban, a városi elöljáróság és számos ér­
deklődő szülő. A vizsgát a tiuoszlályban a hittan 
elemeiből Tiszt Vogrin dános káplán ur kezdte 
meg. meggyőződtünk sikeres működéséről, a fiuk 
magyarul és horvátul imádkoztak és szabatosan 
megfeleltek a kérdésekre. Horvátul folyékonyan 
írnak és olvasnak, nem kevésbbé a magyar olva­
sás, irás és heszédértelemgyakorlatban nagy megelé­
gedésünkre remekellek; kitünően . számolnak, ma­

gyar dalokat örömmel énekelnek és kedvvel tor­
násznak. A leányo^zlályhan is nem különben 
magyarul és horvátul imádkoznak, a magyar és 
horvát irás, olvasás és heszédérlelemben jól gya­
koroltak, uagy.on jól számolnak, kedvvel éne­
kelnek éS a tÜnifó vezetése alatt társasjátéko­
kat nagyon szeretnek játszani.

Ezt követte az ajándékok kiosztása, mely a 
közönség jóakaratából meglepően bő volt. Kapott 
két magyarul legjobban beszélő tanuló 5 —5, frt, 
(Az alsó muraközi takarékpénztárezen címen ajándé­
kozott 10 frlja) 10 tanuló egyenként 1 irtot, egy 
kis leány egy öltözet ruhát, kiosztatott továbbá 
20 drb tankönyv, 12 drb értékes imakönyv, G 
drb. magyar emlékkönyv, I drb. horvát emlékkönyv 
és 30 drb. kép. Öröm volt látni a mosolygó há­
lás arcokat, úgyszólván minden növendék mega- 
jándékoztatott. A példa kedvéért  ̂megjegyzem, 
hogy egy-két rósz tanuló ki jutátmat nétp érde­
melt, sírva bánfa meg hanyagságát) és*-jóLese»t 
hallanom, hogy jövőre szorgalmas lesz.

Délután a gyermekek örömére egy kis nyári 
mulatság is rendeztetett Ottókban, mely a tanító 
urak vezetése alatt kitünően sikerült. Volt uzsona, 
éneklés, játék, versenyfutás és tánc. Este zene 
mellett bevonullak és az iskola gondnokság elnö­
két üdvözölve oszlottak széllyel a gyermekek, kiki 
kedves szülője ölébe, hogy a nap örömétől elfá- 
radtan álomban folytassák kedves játékaikat. Min 
dezt a nagy vendéglő termében a fiatalság jókedvű 
táncmulatsága zárta be

Nem mulaszthatom el Tóth Sándor és Mendly 
Lajos tanító uraknak teljes elismerésünket kife­
jezni, kik rövid idő alatt nem csak a gyermekek 
ragaszkodását és szeretetét, de a perlaki közön­
ség teljes bizalmát megnyerni, sikeres működésük 
állal, képesek voltak. Adja Isten, hogy érvényre 
juttassák nemes céljukat. Terjesszék tovább is oly 
lelkesen a .tudományokat, és emellett a magyar 
közös haza iránti szeretetet, akkor leszünk mi jó 
muraköziek többen jó magya rok is f

Egy iskolabarát
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medánnak a mosakodást vallása is paran­
csolja

S mi, kik a nyugat czivilizáljójának ter­
jesztői akarnak lenni, e tekintetben hátrább 
állunk a kelet népeinél! De nem a bala­
dás anibicziőja, hanem saját javunk legyen 
az irányadó. Csáktornyán nagyon érezni a 
fürdő hiányát. Lakni áldva említenék azon 
emberbarát nevét, aki ilyennek felállításá­
val a város javát előmozdítaná. К vidék 
talaja vízben elég gazdag, mutatja a szá­
mos tócsa, melyekkel utón útfélen találko­
zunk. Л környékről nyarankint erősen fel­
hangzó esti koncert is azt mondja nekünk, 
hogy : ime, van itt viz. fölös számú tokák­
ban kedvük szerint lubiczkolnak az alsóbb 
rendű állatok, csak az, a kit a Teremtés 
Ura saját képére alkotott, az ne tudjon 
segíteni magán.?

Alakítsunk részvénytársaságot s állít­
sunk fel egy fürdőhelyiséget városunkban! 
Lg у már kidolgozott concret terv szerint 
3000 írtba kerülne egy nyílt tükörfürdővel 
(uszodával), X káddal, vetkőző helyiséggel és 
szolga-lakassal berendezett s teljesen felsze­
relt fürdőhelyiség. Háromszáz tízforintos rész­
vény, vagy 200 tizenötforintos részvény 
elegendő lenne a vállalatra.

Polgártársak ! Karoljuk fel az ügyet ! 
Csak komoly és szilárd akarat szükséges 
hozzá, és az akaratnak meg kell valósulnia. 
Magától semmi sem lesz. Oktalanság lenne 
várni azt. hogy a sült galamb röpüljön a 
szánkba. Társuljunk és fogjunk a munkához!

hrisch gewagt, ist halb gewonnen!
VALLÓ VILMOS.

Mi újság Muraközben?
A t. közönségnek lapunk irányá­

ban tanúsított szives érdeklődése bátorított 
fel bennünket ama elhatározásra, hogy la­
punkat megnagyol >i Isii к alak és tartalom te­
kintetében, mint azt a nagyérdemű olvasó 
a mai számból látja. Törekedni fogunk, hogy 
a kezdet nehézségeit leküzd vén, szerény la­
punk minél változatosabb tartalommal jelen­
jen meg. Hogy ezen Ígéretünknek becsület­
tel meg is felelhessünk, a lap anyagi gond­
jait egészen Fischel Fíilöp Csáktornyái könyv- 
kereskedésére bíztuk. Egyúttal ismételve fel­
kérünk mindenkit, ki vidékünk és a haza érde­
keit Muraközlien őszintén szivén viseli, kegyes­
kedjek a muraközi olvasó közönséget ér 
deklő közleményeket és tudósításokat hoz­
zánk beküldeni, mert csakis а I. közönség 
szellemi és anyagi pártfogása állal sikerii- 
lend kitűzött hazafias és emberbaráli czél- 
jainkal lapunk állal elérni.

A Csáktornyái magyar nyelvi pöiianfo- 
lyamof I. liő 14-én Samu József képezdei igazgató 
mml a póllaníolyam vezetője szép alkalmi beszéd- 
tlel megnyiioUa. Az előadások már megkezdődlek, 
bddig 17 nem magyar tannyelvű iskolában mii­
kod.* lamló iratkozolI be. A hallgalók száma 
azonban remélhelőleg szaporodni log. A magas
................... « pöllanlolyamra 4O0O Irtot iránvo-zott elő. J

— Öngyilkossá*. Horváth Lukács f. vido- 
verzi 60 éves löldmivelö, agglegény a pajtában 
I hó 15-én éjjel felakasztotta magát. Öngyilkos­
ságának oka ismeretlen.

— A soproni kir. kerületi postaigazgatóság 
Szobolicza, Dekánovécz és Hódosán, Belicza, Czir- 
kovlán, A -Mihályovecz és Szí -Mária, s A.-Vido- 
veoz niuraközi községekben kir. póstahivatalok fel­
állítását hozta javaslatba A megyei közigazg bi­
zottság a telt javaslatot elfogadván, a kér posta­
igazgatóságot megbízta, hogy ez érdemben a köz­
lekedésügyi m. kir. ministeriinnhoz a szüksége- 
felterjesztést tegye meg.

— A perlaki állatorvosi állásra megválasz­
tott Csidey István oki. állatorvos állását ez idáig 
még nem foglalván el, az állatorvosi teendőkkel 
egyelőre Maar Nándor állatorvos lett megbízva.

— Szerencsétlenség. P. hó 10-én hajnal­
ban vigyázatlanság következtében egy vasúti ka­
lauz lábfejét összezúzta a tehervonat egyik üres 
kocsija. J)r. Schwarz vasúti orvos a súlyosan meg­
sérültnek segítségére sietett és a szerencsétlent 
további gyógykezelés végeit a kanizsai kórházba 
szállíttatta

— A stridói plébános úrtól levelet kap­
tunk, melyben vonatkozással lapunk 6. számában 
közölt stridói levélre kijelenti, hogy mindaddig, 
inig az illető stridói levelező magát meg nem ne­
vezi, nem fog válaszolni, mert nem tudja, hogy 
ki ellen kelljen magát védelmeznie.

— Az 1885-ik évre ideiglenesen összeállított 
képviselő választók névjegyzéke elleni felszölamlási 
határidő folyó hó 25-ével lejár, azért figyelmeztetjük 
a n. é közönséget,hogy szabad polgári jogainak 
gyákorlatában netán előforduló bajok ellen fenti 
napig orvoslással élhet.

— Lapunk liorvát tészének tartalma : A 
háziállatok betegségei és azok gyógyilásmódja. Egy 
murakö/.itől. — Szeresd ellenségedet. Glád Ferenc. 
Levelezés Perlakról. — Hirek. — Naptár. -  Ga­
bonaár. — Hirdetések.

Vegyes hirek.
— A nm. vallás- és közoktatásügyi ш. 

kir. minister ur Zalamegye kir. tanfelügyelő­
jévé Dr. Ru/.sicska Kálmán zemplénmegyei 
kir. segéd-tanfelügyelőt nevezte ki.

— A déli francziaországban fellépett 
kolera járvány foglalkoztatja Európát. A ko­
lera halálesetek szaporodnak, ennélfogva 
mint a kolerás és mint a vészmentos államok

I erélyesen hozzáláttak a kellő óvó és gátló 
rendszabályok alkalmazásához A marsaillei 

j tanács egy nagy vas basszént állíttat fel, tele 
forró vi/.zel, melyben a lakosság a fertőzött 
tárgyakat megmoshatja. Az olasz kormány 
Svájc ellen erős kolera kordont állíttatott.
A magyar honvédelmi ministerium elrendelte, 
hogy a feitőztelenitésre a laktanyákban egy- 
egy legény után naponta 25 gram vasgálic 
35 centiliter vízben történt oldata liaszná- 
lamló. —

— Nagy kanizsán élezlap jelent meg 
.Panoráma“ cinunel. Szerkeszti Farkas Imre; 
ára egész évre 4 írt.

— Az Országos kiállítási hivatalhoz ju • 
lius hó 1 ig az egész országból összesen 3340 
iparos kiállító jelentkezett; ezek közt vau a 
fővárosból 774, vagyis a bejelentőknek 23*J„. 
Legerősebben van képviselve a ruhászati, fonó 
és szövőipar, vas- és fémipar és a bútor­
ipar csoportja.

— Lőporrobbanás. Nasitzában (Slavonia) 
egy kereskedő boltjában az eladásra szánt

lőpor felró 
góbé repült, 
két legény és 
szenvedtek.

—  Uj balatoni
hó 15-én Almádon, me., 
is fürdőjük volt. A fürdő . 
már is megközelíti a 600 at,

— Az 0r8zággyülési képviselőválasztá­
sok eredménye a kővetkező : szabadelvű párti 
képviselő van : 229, mérsékelt ellenzéki : 59, 
függetlenségi: 74, anliseraitai: 16, nemzeti­
ségi: 17, páitonkivíil: 11.

Közgazdaság.

A budapesti közraktárak és az Elevator.

Kö?.el három éve, hogy a magyar leszámítoló 
és pénzváltó bank átvette Budapest fű városától a 
közraktárakat és a közraktári üzletet nagy szabá­
sukig megindította.

Széles alapra (ektelell, szolid vállalatok ter­
mészete, hogy lassan de biztosan fejlődjenek.

A közraktári intézmény Magyarországon 
egész uj dolog és előre leheteti látni, hogy épp oly 
küzdelme lesz a kezdet nehézségeivel, mint min­
dennek, a mi tért (oglalni készül.

A kezdet nehézségei Csakugyan több irnyban 
nyilatkoztak s a vállalat élelerösségének köizön- 
betö, hogy azokat nemcsak legyőzte, de oly ala­
pot vetett magának, melyen a fokozatos fejlődés 
biztosítva van.

A fővárosi közraktárakban ma háromszor 
nagyob a forgalom mind az előző években s a 
be raktározók közt Magyarország leggazdagabb nagy- 
birtokosai épp úgy szerepelnek, mint a kisebb ter­
melők, a jómódú középosztály és a kereskedővilág. 
A közraktári üzlet a Magy. leszámítoló és pénz­
váltó bank áruosztálya utján előleg és bizományi 
üzletiéi van összekötve, három egymásba kapcso 
Jódó és egymást kiegészítő üzletág, mely megbe­
csülhetetlen előnyöket képes nyújtani.
Az olcsó kamatú előleg-nyújtás különösen a ter­
melőre nézve valóságos oltalom, mely megóvja 
érdekeit a gyakran erőszakos körülmények nyomá­
sával szemben. S ehhez járul a kényelem, hogy 
a leszámítoló bank áruosztálya a legjobb áron adja 
el bizományikig a terményt, melyre már előleget 
nyújtott.

Ezeket az előnyöket szélesebb körben tudo­
másra juttatni a hírlapirodalom kötelessége s haza 
fias kötelességet vélünk teljesíteni olvasóinkkal szem­
ben, ha a Magy. leszámítoló bank mai hirdetmé­
nyére külön is felhívjuk becses figyelmét. Az 
E l e v a t o r  üzembe tétele maga oly esemény, 
mely önálló méltatást érdemelne. Ezúttal c-ak 
annyit említünk, hogy e vasból készült hatalmas 
épület, melynél impozánsaid) sehol sincs s mely 
a királynak is legutolsó látogatása alkalmával any- 
nyira megnyerte tetszését, hogy a leghizelgöbb 
szavakban adott kifejezést elismerésének, nagy 
reformot van hivatva végrehajtani a magyar gabna- 
kereskedésben. Mert csak idő kérdése, bogy a 
gabna-eladás typusok szerint történjék itt is, mint 
Amerikában. Erre kiváló alkalmat nvujf az Elevator 
szerkezeli beosztása, mely több ezer met. mázsa 
befogadásu tartályokkal rendelkezik, a hová a 
hasonnemü gabimnemek egész könnyűséggel oszt­
hatók be. S e reform nagy lendületet fog adni a 
gabna forgalomnak, különösen az export szempont­
jából, mely az Elevátorban valóságos tápcsatorná­
kat tog találni. Es hogy ez az áruk kedvezőt)!) 
csoportulását is maga után vonja, az a dolog 
természetében fekszik.

MARGITAI JÓZSEF felelős szerkesztő.
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„MEDJlMUa.TR“
izlazi *vaki meseo trikrat:

l-ga, 10-gH, 20-ga. 
Сёпа mu je:

Na célú leto 3 frt. — kr. 
Na pol leta 1 frt. 60 kr. 
Na cet vert leta 75 kr.

MEDJIMURJE
(M U R A K Ö Z )

Sva pisma i po îljke naj 
se pokiljaju

„Uredniétvu Medjinuirja.u

Izdateljstvo: 
FISCHEL FILIPOVA 
knjizara vu éakovcu.

Gospodartsvo.
Ha/liciti belegi doinatfe iivine i domain vrailva 

proli njinr

(Nadale о zva»jskiU betcgih.)

Nakanil sem s poielka о tom samo 
na kratko pisati, ali ini je ined lem toga vu 
ruke doftla jako dobra knjiga od vuienoga 
gospona, koj se kakti navuéilel 2ivinskili 
vraóitelov irez eéli svoj si a reft i iivol bavi s 
lim poslom najmre s poznavanjem belegov 
^ivinskih i vraclvab proli njiin.

S ovom knjigoin se budem ja poslu^u- 
val te Vain dragi éilateli na ftii je vu naftem 
doinaéeni razuinljivoin jeziku razlolnaéuval 
razliéile Äivinske belege i vraélva proli njiin 
napré donaftal.

Ponajprije boéem nadopuniti prvaftnja 
dva «'lanka о 2ivinskih belegili napisana.

5. Ovuzganju Hi zapali u obcenitom
Z nam enja  vuÄganju u obéenilom je- 

su: bol. vekéa toplina, érlená farba, olek- 
liiia, zapiranje, ili lijavica, ili kod jakih vu2- 
ganjab dojde zimica.

Zroki: ljule ili oftfre stvari, prilisek, 
vudrenje, vruCina, zima, vranjenje (ozledjénje).

V raö en je : Postavi niarfte u loplu fttalu, 
na sulii nastel.

Na poéetku vuüganja vraéi se s jako 
nirzloin vodom, vu koju se poméfta nekaj 
solilarne soli, ili 2uhke soli, ili glauberove 
soli, kakove vu apoleki za nékoj krajcár 
dosta dobift. Ovom vodom se vuagano 
mésto ili izpira, ili se vu nju namoéenimi 
capaini oblate ili se uftpricava ft njoin. 
gdé nije inoéi obiagaii niti izpirati.

Oblogi i voda se mora brzo izménjati. 
da bilde navék mrzla.

Za oblaganja moreft si dali vu apoleki 
I ovakovu vodu prirediti.

N ekaj za

Ljubi i neprijatelja.
(Pripovest.)

Vu nekoj Sumi na*e domovine vei e vu 
samoéi osobito dobcr i pollen fcumar (jagár) syo- 
jom mladom benőin, svojom dvojom décom i sa 
svojimi trema lugari.

Vu islo vréme naslala je kuga (kolera) koja 
je nemilo Ijudslvo morila i velike nevolje delala, 
sireé se svedalje i dalié. I lak je na znnnje dano 
bilo i lőj vrédnoj familiji od te kuge. Zafo se je 
jagár vu bliínjem vara&u opital, kakvo vraclvo 
bi dobro bilo proli lőj slraánoj nevolji, da se mo­
réja 1ейе éuvali. Jednoga dneva, je bil Inj jagár 
pri zajlreku, dô el mu je jeden Ingar povedaii, 
da je kolera véé blizu njibovoga mesla, i Io samo 
na pol vure daljine i da véé vnogo ljudili vu 
lom betegu lefci. Koji su joä zdravi,oslavljaju 
marim, bize i svoj kraj. рак be£e >u mésta, 
gde jo* le nevolje néga Jagár laki odredi, da se 
nilko nepodslupi s onimi ljudmi zeslajali, gde je 
véé kuga, a nijednoga slranjskoga éovéka к hi>i 
pustili. Так je doiel i veéer.

Mali je spravljala svoju décii na noéni po- 
einek. Kada je véé táj posel obavila, sála si je 
poleg lovaruiaf da se porazgovore о lom, kaj 
su isloga dneva véinili, i kaj budu zulra Opel de- 
lali Takvu navadu su imali vsaki veéer, а po 
ovom zazgovom pomolili su se, i preporuéili 
gospodinu Hogu. Ovi su jo* bili vu razgovoru — 
a vu hif.u koráéi lugar veleó : Na dvoru ceká mli- 
nar iz bliznjega sela, koj pred siratnom ki.gom 
beii, lei* moli za slan. Bojiin se na njega pog- 
ledati, jer mu je i/.gled bléd i nevoljen А ko 
dopuslile, nahuslili hoéem pse na njega. Tko bi 
hotel váróvali tomu éovéku ? morti lioóe kakvo 
zlo napravili.“

Jagar je bolje znal nego pak lugar, da tomu 
éovéku né smeli vérovati

Spomenuti je miinai £e!ei i gledal svom si­
lóm. da bi vzel i zadobil poMenu i marjivu Ma-

1. Amoviakove soli 32 gram (Sál anion.) 
Solilra 48 gram. (Kali nilr.) Vinskog oeta 420 
gram (Acél. vini) zdenéane vode 2100 gram, 
(ag. font.)

2. Ili méslo salifra moréé dodali kaírovice 
48 grama (spirit caroph), pa lim vuágano mésto 
izpirati.

Ili se vzeme.
3. Glauberove soli 32 gram. (Salmisab 

Glauberi). Zdenéane vode G40 gram. (ag. font.) 
pa vu tu vodu cape namaée* i oblate*.

Fri vu^ganju takovih méstah, gdé néga 
diake i pri ranah gnojnih, <laS si vu apoleki 
napra vili ovakove vode za izpiranje: po 
slédeéih vraéfvih se boleéa mesta i Ьгйе 
ognojiju.

I. Olovnoga cukor* 4 grama (Sach. Satur.) 
zdenéane vode 420 gram. |«g font).

2 Ili olovnoga oda 32 grama (Plumb 
acél. solr ) zdenéane vode 420 grama.

3. Ili Galice modre ili bele od 4 — 12 gr 
jvrir zinr s. Cupri ] Navadne vode 210 gr.

Za i/pironje ran, kője se véé gnojiju.
4 Ili Vénéiiékog terpentina 32 gr. (Tér p 

vénél I
Praba od alve ) 0
Praha od mirhe skup ) ?гаша
5 tóm maáéom тайей rane.
5 Jli za vuZgnnja koja su pod koíom 

unulri, dâ  si napravili ma*éu ovakovu :
prah od épanjolskih muhah 4 gram [Pulv. 

Canlbarid.]
Navadnoga lerpenlina32 gram [Tereli comm.) 

svinjske mn$óe 32 gram [Afung porc].
S ovom ma§éom izvana dobro тайе§ 

vuágano mésto.
Ako se к vuZganju pridruÄi zimica: 

onda moraé ^ivinéetu unutra davati Äuhku 
sol (Bitter sale) ili solitarnu sol, ili glaube- 
rovu sol; ili pak Amoniakovu sol.

Kad je pri vuSganju éviranje prestalo 
ili za izpiranje rane potrebuje se za izpi­
ranje topla voda; ili se za oblaganje da na­
pravili ovakova ka§a:

pfaba od lenovoga semena (Pulv. sem. livi.) 
pralm slézovaée skupa 210 gram. (Pulv. herb. Malv. 
praba k. lomu od beloga sléza 10) gram. (Pulv. 
rad. allh).

Te praba poméáas s vodom i napravis 
kaSu, pa snjom oblozis boleée méslo.

Za topla izpiranja basnuju se takaj iz- 
varki od beloga slé2a, matienjaka, Ako je 
oteklina otvrdnula daj si napravili ovu po- 
mast

Keticnoga pepelika 2 grama (Kali hydro- 
jodi Sive £ive pomasli 32 grama (Ung. Hydrarg. 
cin.) Maslinovo ulje 17 gram (olem oliv.)

SI о т  maécom se тайе tvrda oteklina
Ako se oleklina pod койот ognoji, 

onda ju na najmeksem méslu prereíi., gnoj 
izlisni aranu toplom vodom, ili izvarkom 
od béloga sleza izpiraj. —

Ako se je oteklina obrnula u mozol, u 
kojem je smrdeéi gnoj; gnoj izéisti, pa тай! 
ranu terpentinom, ili terpentinskim öljem, 
ili galicom. Moréé ti dati na praviti ova- 

j kovu pomast:
1. Peklenoga kamena 2 grama (l.apitt infer)

I deslilirane vode 210 gr. (Ag. deslillat.)
Síim mazi ranu.
2. Jli fink turn od mirhe, tinkturu od aloe,

; tinkturu od smrdeée smole (1 int. asae foci), terpen-
linsk ólja, sve skupa 8 grama ; i shm bal Káinom 
maii ranu.

3. Jli za izjedanje grde grojuiave rane daj 
I si napravili ovo :

Modre galice 10 gram [G’upr sulfur] Bélé 
galice 32 gr. (Zinci sulfur), ovo naj se razstopi u 
vinskom octu 840 gr. (acél. vini) К tomu ráz- 
stopu dodaj : olovnoga octa 70 grama (Plumb, ас. 
sol.)

6. Vuéec. (Brand).
Poslédek vi^ganja je kadkad >vuéec!» 

Vuéec nastane onda, kad к kojemu kotrigu 
preslane doticatikrv, ili kad se koj ко írig lak 
osledi ili pokvari da presfane vu njem 
branenje.

Razlikuje se: sulii, fajhtni ili \1айп1
ricu — vezda véé lovarnMcu jagáravu. Pokehdob 
pnk je n'u jagár dobil i vu svoj slan dopeljal ; 
poéel je miinai* na vsakojaéki naéi • gledali, как 
bi ovo dva nesreéne naéinil.

„Nein se nadjal, rekel *je jagár, da hi те  
ov éovék pobodil, koj mi )e véé vî e ljel najvekSi 
ncpri a lelj, i navék se mi je vugibal.“

Nu, sila grade ruM ! Morli se bude vezda, 
ako prijaleljski pred njega pojde*n, i n egvu 
molbu posluhmen s nami pémiril i nas ljubil.“

Ovak govoreé i frelajué se po hi£i jagár 
zadrhée, kad se iznenada odpreju vrata i vu slabo 
razsvéiljenu hifcu podene dugi éovék, pred kojim 
bi kada biga vu sumi zgledal pobégel Dugi érni lasi 
pokrivali su mu skoro célo nabrano éelo. Bléde i po- 
vebnjene vuslnice nikaj se nerazluéuju od farbe 
njegovoga lica, a iz prepadjenih érnih oéih vidi 
se sumnjiv pogled, koji se. svédjéé, ve najagárá, 
ve opel na osfale vu biii, lemno vuprl vu pod. 
К éljen a mu ftklecaju a prsi na puhavaju od pre- 
velikoga béga. Nera/.umljivo mrmra‘*ué, izg »varjai 
se mlinar, pru*ájuó svoje sulié ruke jagáru. Jagár 
jili mirno sa svojimi slisne, i ovo je bilo zna- 
menje gosloljubivosli i prijateljslva. Nili reé nise 
rekla od proéeslnosli! Ljubljenim sataljcnjem i 
dobrom voljom govoril je jagár od vezda^nje ne­
volje, a mlinar je odgovarjal zmeieno i £aloslno.

Med lém toga je marljiva lovaru*ica na hit­
rom priredila veéerju i pripravila posleljn éislim 
rubjem, kaj je ona kakti joS dévojka izprela i ze- 
äila. Kada je véé vse priredila, i nadoálomu ívkla 
lebko nőé, oliéla je svojim lovaru ô-n vu drugu 
liizicu к svojoj dééici Övde poboftnom molil- 
vom zabvalili su Bogii za blagoslov istogi dneva, 
preporuéili su sebe i svoju dééieu vu botju ob- 
rambu, póinolili su se takaj i za zdravje i po 
uűrenje mlinarovo. I laki za lim su zaspali. 
Komaj kaj su vusnuli, prebudilo jili je iznenada 
lakó ru>.eiije po vratili od njihove liiíice.

„Mlinara, vikali su lugari spopala je slrasna 
kolera. Jeli dopu é̂nju gos|K>n jagar, da ga friSko 
nekam odnesenio, da nebi i mi toga belega se za- 
dobavili ?“

,,Samo dvorite i pazite, rekel je jagár, be- 
tetnika, как sam vas ja navcil. Taki budem i ja 
sam na pomoó dóé el.

Kad su décu iz bliánje hiáice dale pospra 
vili, isii su jagár i njegova fovaraäica na pomoó 
nevoljnomu. Как su doSli к njemu, vidli su straSno 
dogodjenj*. Vu siratnom kréu hibái i previjal se 
mlinar na poslelji. V̂ idlo se je, da ga joí i drugi 
nekakov beleg vu duéi trapi.

Cim vî e se je jagár i йепа njegva trudila 
da mu pomoreju, lim veó je on pred njihovim 
pogledon drhtal.

Na jeden pul se podigel iz postelje i za 
viknul hrapavim glasom : „Neleknile se mene, pre- 
lirajle me vu áumu, da me vlice i zvéri poáde- 
reju ! Stani, angel smrli, neporivavaj me vu ve- 
kiveéne, peklenske inuké! Dopusfi mi. da predi 
nekaj reéem! О как sie те Ijepo prijeli vu va* 
slan i gledali da mi pomorele. Znajle: Doéel 
sem sim okukén síim belegom i íeljom, da i vas 
okufcim . . . .  0 prevelika тика Iй

„0 slrasni sndee ! . .  . .  Jeli ga né i za те  
pomiluvanja ? . . .  . Slab iwvu omeglovici opal je 
mlinar na postelju. Sklopljenimi rukami i suz- 
nimi oémi gledajué proli nebu, slali su jagár i 
njegova lovamSiea poleg njega. Nu vekivééni 
sudec, gospodar t.ivljenja i smrli — dal je zna- 
inenje angelu smrli, da mimo olide, hit.e ovih 
praviénih. Glibok sen obladal je belefcnika a mrzel 
pót pokril je lélo njegovo. Kada se je prebudil, 
videl je okolo sebe domaée, koji su s véli kom 
brigom vsa moguóa éinili, da mu pomoreju. Vezda 
je molil prvi put vu svojim Äivljeniu.

Zalim je poéel priliskavali ruke plemeniiili 
i ‘dobrovoljnih ljudih na svoja prsa, na svoje vust- 
n ce, a suze pomirenja, zahvale i ljubavi kapale su 
po lieu.

Nekoliko dnevov za tim ozdravilje táj nes- 
reéni éovék éisto, pak krotek kakti ovéica ostavil 
je hiíu svojih dobroéinitelov.

Ljubav i inolitva mlinarovajttirevadjala je 
jagára i niegovo lovaruáiéu i ort^raj groba. A 
как nebi? lm oni su mu oslobodili ne samo télo. 
dapace i du.̂ u od vekiveénoga pogubljenj«.

(ílAd ferencz
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mrzli, omedjaáeni i bujedi ili rasprostirajudi 
se vuőec.

Suhi vudec je onda, ako se zamrle 
desti kakti sedeju skupa, vlaíni vuőec, ako 
zamrle des ti pod gnojom gnjiliju.

Vrudi vuőec je on, koj postanepo vu2- 
ganju jako kojega kotriga. Omedjaéeni je 
on, koj samo na jednom rnéstu ostane.

Bujedi vudec je on, koj se, se dale po 
telo rezprostira.

Ako je vudec izvana, onda s пойот od- 
re£i zamlre desti i lak napravleno ranu vradi 
s ovakovimi vradtvi za rane, kakova su gore 
napomenuta.

Pri vla^nom vudecu izdisti gnoj, pa onda 
ranu ispiraj ili vu nju uspricavaj vapnjen- 
njacu vodu, ili solidasto vapno (Chlorkalk.) 
Pri vudecu neéparaj noza.

(I>riigi|>nl dale.)
JEDEN MEDJTMUREC.

List i/. Priloka.
Prilok, 2. fulfa 1884.

St. 0. Urednik !
S velikim veaHjem prijemlem pero vu ruke, 

da Vám ispiáem veselje jednog dana vu Prelogu.
Jedna godina je vee, da je vu Prelogu kraljska 

magjarska puéka skola postavlena. Ne zadosfa, 
da je kr. magjar.ska »kola, nego lakovaskola, koja 
vnogu fckolam moze na peldu biti vu navuku, oso- 
bifo vu magjarskim jeziku.

Proslog meseca 25-toga su vu Prelogu ie- 
pili bili. — Vu 1-vim razredu pri decakah i pri 
djevojkah ukupno su 54 bili. — Na ispil su dofcli 
CasL Gospodin Molnár Antal, Slov. gosp. Konyáry 
Mihály, Stov. gosp. Banelly Sándor Ősim ovili 
vnoga gospoda i rodilelji su doáli slu&at svoje 
mladeáe. — Od veronauka pri decakah je pocel 
gosp. kapelán Vogrin János. — SluSaielji su se 
raduvali, kad su éuli, da djeea na svako pitanje 
lepo su znali odgovoriti. Molili su hrvatski i ma­
gjarski. Hrvatski как i magjarski lépő cilaju i pi- 
§eju. Bacunali lakod jer znaju, magjarske pesme s 
veseljem pevaju Djevojke takodjer hrvatski i та 
gjarski znaju lepo moliti. Vu magjarskim pisanju 
i citanju su takodjer dobro vezbane. Magjarske 
pesme takodjer rado popevaju.

Kad je ispit minul, onda su oni dijaki, koji 
su se dobro vocili, peneze ili druge kőris!ne stvari 
dobili Dva dejaki, koji su najbolje i najlepse 
magjarski govorili, svaki po 5—5 iorintov su do­
bili |ove 10 Forinte je dala dolnja medjimurska 
blagajnaj. 10 dejakov po 1 forint-, jedna mala de- 
vojka celu opravu je dobila. Na dalje 20 knjig, vu 
kojem su vnogu lepe i hasnovite stvari za éitali; 
vise molitvene-, magjarske, brvatske knjige i 30 lepe 
kipe su lakaj rezdelili medju vrle dejake.

Jako lepo je bilo gledati veselje decah.jerbo 
nili jedno dele nije bilo, kője nebi kakov darak 
dobilo.

Islina, da dva decaki. poleg zlocestog pona- 
sanja nikaj ni su dobili; zato jako su bili fcaloslni 
i plakali su se. — Veoma mi drago bilo, da sam 
cul od ovih dva decakah, kad su obecali, da u 
buduónom budu se dobro ponasali.

Posle podne decam na veselje, su naredili 
jednu zabav, koja je bila vu Ottoku. Bila je ju- 
£ina, popevanje, igranje, ples i. t. d. Pod ye- 
cer s bandum (mutikum) su se vraéali dimo. Po 
celim pulu s velikim krikum su pozdravljali 
skolskog predstojnika i zatim su se razhajali svaki 
svomu domu.

Neizpozabim se nil’ na gosp. uöitelje Tóth 
Sandora i Mendly La josa, koji su za kral ко vre- 
me ne samo radost i decinju ljubav zadobili, nego 
zadobili su zahvalnost celog Preloga. Daj njim 
gospodin Bog, da svoj cil dostignuti budu mogji.

Naj decu i nadale tak vuőiju vu magjarskim je­
ziku, ar onda budemo mogli reöi, da smo mi ne 
samo dobri megjimuroi, nego i dobri magjari !

Jeden pri&telj Skolah.

К aj je  novoga?
— S dene&njim brojom smo novine „Me- 

djimurje“ poveksali, zato budu od vezda puno viáe 
zadráavale, как do sada. Trsimo se i nadalie 
vcinili sve, kaj je moguce, da budu p. predplat- 
niki óim bolje zadovoljni s nami, ali takaj i mi 
prosimo one, kojim domovina i Medjimurje na srcu 
leti, da prema ovim novinam budu i nadalje os- 
tali istinski priatelji.

— Vu Cakovou se je 14-ga júliusa pocelo 
predavanje iz magjarskoga jezika za one navu- 
cilelje, koji jós neznaju dobro magjarski, ili koji 
se joá bolje hoééju zvézbati vu magjarskim goyo- 
renju. G. Samu Joáef ravnatelj je s lépim govo- 
rom pozdravil navucitelje. Do vezda se jih je 17 
dato zapisati.

— Samouboj. Horváth Lukúő 50 let star 
poljodelavec iz G -Vidovec se je 15 ga o. m. obe- 
sil vu parmi. Zrok toga samoubojstva se nezna.

— Nőve poste vu Medjimurju. Kr. kot. 
ravnasteljstvo poStah hoée vu Sobotici, Dekanovcu, 
HoJo&anu, Béliéi, Cirkovlanu, D.-Mihaljevcu, Sv.- 
Mariji i D.-Vidovcu kr. poSte postavili. Od viso- 
kog ministeriuma visi, jeli budeju ova mesta do 
bila poále ali ne.

— Za prilockoga maréeckog vracitelja ize- 
brani je Csidey István, nu neje joá slufcbu svoju 
prekvzel, zato su na mesto njega dók vu slufcbu 
stupi, Maar Nandora vracitelja postavili.

— 1886. leta vu majusu bude amerikanska 
i/Joába vu Londoriu. Ovdi bude svakeíele raeá- 
trov delo — ősim toga Irgovifcce amerikansko se 
bude videlo. Svaka stran Amerike bude pokazala 
svoje kunMe, i vrednosti. Tam bude se vidlo 
yrozdje od Kalifornije, voée od Floride, videlo 
se bude delo indijancov, negarov i. t. d. iz jednom 
recjom: sve bude se izlozilo, kaj se vu Ameriki 
nalazi.

— Vlada magjarska je kupila jednoga irebca 
za 80,000 forintov vu Angliji od Vési minster her- 
cega.

— Spravisée gluhonemih je bilo vu Slock- 
holnu pocelkom ovoga meseca. Tam su dosli 200 
gluhonemi od svih stranih Europe. Drugo spravisóe 
bude leta 1889. Gluhonemi su se jeden s drugim 
s prsti razgovarjali.

— Od Strlgovsko? g. plebanuőa smo list 
dobili, vu kojem on gledeé na 6-ga broja lista 
»Medjimurje« — nam pite: dók bezimeni itri- 
govski pisaő ne oőituje ime svoje, nebude na list 
nikaj odgovoril, ar nezna proti komu bi se braniti 
moral

— Nesreca. 10-toga juliufta vu zorjuiz nepaz- 
livosli je jednomu kondukleru maHna fcelezniéka 
nogu zdrobila. í)r. Schvarc leőnik, se je pa ĉil da 
mu na pornód bude, i odpelali ga dal u Spital v 
Kanizu.

— ViSokl magjar. kr. minislerium je 
Ruéiőka Kalmana im'*nuval za inspektora skolah 
Zalavarmegjije; g. Bufcicka Kalman je do vezda vu 
Zemplinvarmegjiji podinspektor bil.

— Kolera je vu Francuskim, koja se je 
pocela vu var.isu Toulonu. Kolera jé od Tokinge 
donedena naj prije vu Irancusko. Cela Europa se 
jako boji öve nesreőe. Zato su sve vlade vu Eu- 
ropi ősire naredbe ljudem donesli, da se Ijudstvo 
od le kuge cuvati ima. 1 öve naredbe se moraju 
obderáavati, ar kain jedenput kolera dojde, tam 
nesmileno bere ljudi, Isti na da betegom koji se 
vezda äiriju, zrok je veüka vrucina. Ali vrucina 
nam memore joá ni»t naskoditi, ako se samo éu- 
vali budemo, presbilnoga je'a necistoga zraka i 
kaj najvBe nezreloga i nezdravoga sada. Vnoga 
i vnoga pripeéenja citamo od te neizmerne nes- 
rece, как evő vám jedne: Vu Marseillu Spositova 
sva família je vumerla. Naj prije je zbeteiial 17 
mesecov star deéarec, zatim zbeletala je mali, kad 
je mali zbelezala i kad su nju véé mértvu vu 
spilal ne síi, doma je vec njezin műi mértev bil. 
Vu Toulo pák je jeden glasovili vracilelj viímérl, 
baä onda, kad je njegova íena dele rodila.

Az egyesült gazdasági gépgyárak

ajánlják elismert kitűnő minőségű gyártmányaikat m int:
Mindenféle j á r g á n y  fekvő, oszlopos szállitkató l i o / . v e t i t ö k  szekerekkel, homlok- vagy kúp-kerekekkel.
K A/.icH é |> lok  vas- és fa' 

állványon.
J á r g á u y e s é p l ö k  szalmá­

ra zóva! és rostával 
T if f / .t i t6  c s é p l ő g é p e k  

j á r g á n y  I n i j l á s r a .  
U o '/ .e e é p lo g é p e k  szeges­

és sínes dohhal. 
C4Ö7.ino7.goiiyok fekvő- és 

álló kazánnal
C a t a l o g u e o k és árjegyzékek Ingyen 

K özvetítők n ek  Jutalék.

Szecskavágok (Bentall), kuko- 
ricza morzsolok, daráló malmok, 
répavágók, sor- és szórva-vető- 
gépek, Tigris szénagy tij tök, 
Perry szénaforgatók, Baker és 
Baker-féle rosták, Trieurök, 
szivattyúk, sth. sth. legjohh és 
tartós kiállításban jutányos 

árak mellett.

és bérmentve.

Trgovinu koz ah
za áostare, i dizmare, как n. p. fini Segrin, kravsku, teletju койи, zatim be- 

lisa za podstavlanje ciZmah, ciriza, laka, kordovanekog áegrina, svaké fele 

poclplalov, za remenare fine küze, za naj faleáu cenu, more se prinas svaki 

den dobiti. 9. 1—3
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